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摘      要  ：  �随着全球文化交流的日益频繁，华裔身份与价值观问题的课题研究受到越来越多的关注。本文旨在探讨美籍华裔作品

中华裔身份及价值观的流变。首先，本文分析了美籍华裔文学的发展历程，以及跨文化交流影响下的华裔身份与价值

观的变迁。接着，本文通过分析不同时代的美籍华裔作者的作品，探讨了他们在跨文化背景下面临的身份认同问题，

讨论了美籍华裔作品中传统及现代价值观的冲突与融合，以及跨文化交流下价值观的变革。最后，本文总结了研究成

果，并提出了未来研究的可能方向。      
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Abstract  :  � With the increasing frequency of global cultural exchanges, the research on the topics of Chinese American 

identity and values has garnered growing attention. This paper aims to explore the evolution of Chinese 

American identity and values in works by Chinese American authors. Firstly, it analyzes the developmental 

trajectory of Chinese American literature and the changes in Chinese American identity and values under 

the influence of cross-cultural exchanges. Subsequently, by examining the works of Chinese American 

authors from different eras, this paper delves into the identity issues they face within cross-cultural 

contexts, discusses the conflicts and integration of traditional and modern values in Chinese American 

works, as well as the transformations of values under cross-cultural exchanges. Finally, this paper 

summarizes the research findings and proposes possible directions for future research.
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引言

自20世纪初以来，美籍华裔文学经历了从边缘化到逐渐进入主流社会视野的演变过程，这一演变不仅反映了社会历史的变迁，也映

射出了华裔群体文化身份的变化。

 20世纪早期，华裔美国人受到排华法案等歧视性法律的影响，他们的文学作品多反映出对身份、家庭和社会归属的困惑与探索。水

仙花（Sui Sin Far, 原名 Edith Maude Eaton）和林语堂（Lin Yutang）等代表作家的作品揭示了当时华裔在美国面临的种族主义，试图

在中西方文化之间找到身份认同的平衡点。第二次世界大战后，随着移民法的放宽和美国多元文化政策的逐渐形成，华裔美国人的社会

地位开始改善，相应地文学作品也开始展现出更多元和复杂的身份认同问题，反映出美籍华裔在融入美国主流社会过程中的文化冲突和

个人追求。到了1960年末至1970年代，随着民权运动的兴起，第二代华裔作家开始崭露头角，通过小说探讨华裔身份、性别角色和家

庭关系等议题，成为美籍华裔文学的重要内容。进入21世纪，全球化与互联网的发展使得文化交流成为日常，新一代美籍华裔作家如郝

景芳和伍绮诗开始涉足科幻和幻想文学等新的领域，探索身份认同的新边界。[1-5]  

美籍华裔文学的发展揭示了华裔群体在不同历史阶段的文化适应和自我定位，同时也反映了社会结构变迁和全球化进程对个人身份

认同与价值观的深刻影响。对于深入理解美国多元文化和全球化背景下的文化流变具有极其重要的意义。
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一、研究美籍华裔身份与价值观流变的重要性

美籍华裔作品丰富了美国及全球的文化景观，为人们提供了

理解多元文化社会和身份认同问题的独特视角。在全球化的大背

景下，美籍华裔群体作为一个重要的文化交流载体，他们的身份

认同与价值观的流变成为研究的重要议题。探讨美籍华裔的身份

认同对于进一步理解移民群体在异国文化中的适应过程具有重要

意义。

因此，通过深入研究美籍华裔身份与价值观流变的相关问

题，我们可以更好地认识和理解不同文化间的相互影响与交流，

为推动文化多元化的发展做出更大的贡献。本论文旨在构建一个

多维的美籍华裔文学研究模型，揭示在多元文化背景下美籍华裔

作家如何通过文学创作来探讨和反映其身份认同和价值观念的流

变。[6-8]

二、美籍华裔文学中的身份认同问题

美籍华裔作家面临着两种截然不同的文化背景。一方面是他

们的华人根源和家族家风，另一方面是他们居住的美国环境带来

的西方文化影响。这两种文化在价值观、生活方式和个人身份认

知上往往存在根本差异。华裔美国青少年在家庭和社会的双重压

力下，经历了显著的文化适应压力。

（一）第一代与后代华裔的身份认同差异

探讨美籍华裔文学中的身份认同问题时，可以很容易看到初

代和后代华裔在身份认同上存在着明显的差异。初代华裔是在中

国出生并在成长过程中深受中国传统文化的熏陶，因此他们在移

居美国后往往坚守着对自己原生文化的忠诚，试图在异国他乡保

留自身的文化纯粹性与独特性。然而，后代华裔，尤其是在美国

出生、成长的年轻一代，身处于多元文化的环境中，他们的文化

认同呈现出更加复杂多变的特点，受到家庭传统文化、主流文化

的影响以及同化的影响（关谷风，2008）[9-12]。

 从语言认同方面来说，第一代华裔倾向于使用母语，而第二代

华裔则更倾向于使用英语。第一代华裔保持较强的民族身份认同，

他们的社会网络往往局限于华人社区。而后代华裔则拥有更多元化

的社交网络，他们的朋友圈可以跨越不同的种族和文化背景。在教

育观念方面，第一代华裔注重教育的重要性，将高学历视为成功和

社会地位的关键。然而，后代华裔在教育选择和职业发展方面表现

出了更多的个性化和多样化倾向。他们可能更注重个人兴趣和职业

发展的自我实现，而非仅仅遵循传统成功的路径。至于恋爱与婚姻

观念，第一代华裔通常更注重传统的婚配观念和家族意愿。然而，

后代华裔在恋爱观和婚姻选择上表现出更高的自主性。[13]

 总体而言，后代华裔在身份认同上的多元化和流动性反映了

他们在文化交融过程中对于自我定位的不断探索和调整。他们面

临如何在保留传统文化的同时整合新文化，以及如何在个体主义

与集体主义之间找到平衡点的挑战。

（二）现代全球化背景下的新身份塑造

 全球化与本土化的交织日益加剧的今天，美籍华裔文学作品

反映出一种新型的身份认同模式，这种模式在全球化和本土化的

交织影响下形成。在美籍华裔文学作品中，作家们经常面临处理

和调和传统的华裔文化与接受的美国文化之间的张力。例如，一

项关于华裔美国人身份认同的研究显示，许多华裔美国人在努力

融入美国主流社会的同时，也努力保持与祖先文化的联系。这种

联系在他们的日常生活习惯、宗教信仰、价值取向以及父母对下

一代的文化教育等多个层面上体现出来。[14-18]

 另一方面，全球化使得世界各地的华人能够更加频繁地进

行文化、经济和社会活动的交流，从而传递和学习彼此的文化特

点。然而，华裔美国人在面对全球化和本土化的交织时也面临挑

战。一个显著的例子是语言使用问题，许多年轻一代的华裔美国

人可能在家中使用中文进行交流，而在外则使用英文，这在一定

程度上体现了语言的全球化与本土化双重功能的影响。

 在这种全球化与本土化的双重影响下，美籍华裔文学作品

中展现出一种新的身份认同复杂性。美籍华裔文学中的身份认同

问题，在全球化与本土化的交织中展现出其独特的复杂性和多样

性。美籍华裔作者通过他们的写作不断地探索和表现这一主题，

为我们提供了理解华裔美国人在全球背景下的身份塑造过程的重

要视角（吴冰，2008）。

三、美籍华裔文学中的价值观流变问题

（一）家庭观念的变迁

从历史角度来看，华裔美国人的家庭观念深受中华文化的重

要影响，特别是儒家思想中所倡导的家庭和谐与孝顺精神。然

而，随着时间的推移，尤其是在现代化社会背景和迁徙过程中，

这些观念发生了显著的演变。[19]

 在过去，相对传统的家庭模式强调家族严密的结构和等级

制度，而现代家庭则更倾向于自由和平等的模式。在第一代移民

中，家庭观念往往与传统密切相关，不愿进行改变。然而，随着

华裔美国人在美国的发展，后代华裔的家庭观念开始呈现出更广

泛的结构，如同居伴侣、单亲家庭、双职工家庭等多元化现象。

这种多元化的家庭结构反映了华裔美国人在适应现代社会变化

中，对家庭观念的重新定义的行为。

 随着时间的推移，第二代和第三代华裔美国人越来越追求个

人自由和个人成就，与传统家庭观念中强调的集体主义和家族责

任形成冲突。美籍华裔文学中所展现的家庭观念变迁体现了跨文

化背景下传统价值观和现代价值观的混合与冲突。

（二）个人主义与集体主义的对立与融合

在美籍华裔文学中，探讨个人主义与集体主义的辩证关系成

为一个重要议题。个人主义强调个人的自由、独立和自我表达权

利，而集体主义则关注个体与集体之间的紧密联系和对集体利益

的忠诚。这两种价值观在以个人主义为主导的美国社会中发生碰

撞，美籍华裔作家通过描写人物的内心矛盾和选择冲突，生动地

展示了这种碰撞的复杂性。[20-24]

 个人主义与集体主义价值观的对立与融合体现了美籍华裔文

学中文化身份的多元性，为我们理解跨文化交流提供了深刻的视
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角。在这种文化交织中，涌现出新的身份认同和价值观。然而，

同时也带来了新的社会挑战：如何调和不同的价值取向，如何寻

求自我身份的定位。这些问题成为美籍华裔个体和社群不断探索

的课题。[25-27]

（三）跨文化交流下的价值观融合与创新

在文化多元与全球化的当代社会，美籍华裔文学中的价值观

呈现出一种独特的变革。文化融合的背景下，美籍华裔作者们在

创作中不断探索、融合和刷新传统与现代的价值观。他们将重视

家族和谐与孝道的传统价值与推崇个人自由、平等与创新的西方

价值相结合，创造出独具特色的文学形象和故事情节。

 美籍华裔文学中的价值观在文化融合的背景下发生了变革。

通过创作和跨文化交流，美籍华裔作者们将传统与现代、家庭与

个人的价值观融合在一起，创造出独特且富有影响力的文学作

品。这种变革不仅是华裔身份的表达，也是对社会变迁和跨文化

交流的回应。

四、总结

随着全球化加剧，华裔美国人置身于多元文化交融的生活方

式之中，他们的价值观受到了多方面的影响。现代华裔美国人在

保持传统价值观的同时也汲取了西方的生活方式。传统的家庭责

任观念依然被看作是很重要的元素，然而，与传统家族为重的集

体主义价值观相比，个人独立性和个人成就的价值观却得到了关

注。综合分析这些变化可以看出，现代生活方式对华裔美国人的

价值观产生了深远影响，塑造了一种新的、融合东西方元素的、

全新的跨文化身份。随着全球化的继续发展，这种跨文化身份的

演变将持续进行，并在未来进一步塑造华裔美国人的价值观和身

份认同。
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